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KAJIMBP 

SIZE 

MOAET -POLJOT Am) A] 
CALIBRE 

CALIBRO     
  

@ llenrparbHas ceKkyHIHas CTperKa; TMpoTHBOyAPHOE YCTPOUCTBO; ABTOMATHYECKHÀ 

10/13aBOX MPYKHHbI; aHKEPHBIA X01; 29 pyOUHOBBIX KamHeñ; nepuoj KONEGAaHNA 0,4 cex 

@ Sweep second; shock-protecting device, automatic device; lever escapement; 29 ruby 

jewels; swing period 0.4 sec 

@ Zentrumsekundenzeiger; Stossicherung; Automatvorrichtung; Ankerhemmung; 29 

Rubinsteine; Schwingungsdauer 0,4 sec 

@ Aiguille de seconde au centre; dispositif anti-choc; dispositif automatique; échappe- 

ment à ancre; 29 rubis; période d’oscillation 0,4 sec 

@ Segundero central; dispositivo amortiguador; dispositivo automatico; escape de än- 

cora; 29 rubies; periodo de oscilacion 0,4 seg 

@ Lancetta dei secondi centrale; congegno antiurto; carica automatica; ad ancora; 29 

rubini; periodo di oscillazione 0,4 sec 

KAJIHBP e SIZE e KALIBER 

CALIBRE e CALIBREeCALIBRO 

2415 
O 24 MM (mm); H=3,9 MM (mm) 
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Ne peranu HanmeHoBaHHe Ne peranu HanmeHoBaHHe 

Part No. Designation Part No. Designation 

Einzelteil-Nr. Benennung Einzelteil-Nr. Benennung 

N° de la pièce Dénomination N° de la pièce Dénomination 

No. de la pieza Denominaciôn No. de la pieza Denominaciôn 

Dettaglio N Denominazione Dettaglio N Denominazione 

100 MrarnHa 1211 MocT GaraHcoBbIH 

Plate Balance cock 

Werkplatte Unruhkloben 

Platine Coq 

Platina Puente de volante 

Piastra 
Ponte del bilanciere 

MocT GapaGaHHb MocT anKepHoñ BHJIKH 

105 Barrel bridge 125 Pallet cock 

Federhausbrücke Ankerkloben 

Pont de barillet Pont d’ancre 

Puente de cubo Puente de ancora 

Ponte del bariletto Ponte d’ancora 

110 MocT KOJIECHOH nepexaux (aHrpeHa»KHbIñ) 129 MOCT NONONHHTEIBHbH 

Train wheel bridge Additional bridge 

Räderwerkbrücke Ergänzungsbrücke 

Pont de rouage (finissage) Pont supplémentaire 

Puente de rodaje Puente suplementario 

Ponte del ruotismo Ponte supplementare  
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180/2 

185 

190 

195 

200/1 

211 

220   

BapabaH c BajioM M pHKIHOHHOÏH 
IPy>KHHOÏ 

Barrel with arbor and brake spring 
Federhaus mit Federwelle und 

Schleppfeder 
Barillet avec arbre et ressort de 

freinage 
Cubo con arbol y muelle de frenar 
Bariletto con albero e molla di 

freno 

Kopnyc Gapa6axa 
Barrel drum 
Federhaustrommel 
Tambour de barillet 
Cubo sin tapa 
Tamburo del bariletto 

Kpebiuxa 6apabana 
Barrel cover 
Federhausdeckel 
Couvercle de barillet 
Tapacubo 
Coperchio del bariletto 

Ban 6apabana 
Barrel arbor 
Federwelle 
Arbre de barillet 
Arbol de cubo 
Albero del bariletto 

IlenrparrsHoe KONECO c TPUOOM H 
MHHYTHHKOM 

Large driving wheel and pinion with 
cannon pinion 

Grossbodenrad mit Minutenrohr 
Grande moyenne avec chaussée 
Rueda grande de arrastre con 

cañôn de minutos 
Grande ruota con rocchetto dei minuti 

JlBoñnoe rpomexkyTouHoe KONECO C 
TPHOOM 

Double third wheel and pinion 
Doppel-Kleinbodenrad 
Roue moyenne double 
Rueda primera doble 
Doppia ruota mediana 

CeKyHAHoe KONECO c TpHÔoM 
Fourth wheel and pinion 
Sekundenrad 
Roue de seconde 
Rueda de segundos 
Ruota dei secondi   

228 

241 

243 

255 

260 

275 

301 

324   

Ilepexzarouxoe KoJ1eco 
Transmission wheel 
Übertragungsrad 
Roue de transmission 
Rueda de conexiôn 
Ruota di trasmissione 

JIOTIOTHUTEIbHBIA MHHYTHHK 
Additional cannon pinion 
Ergänzungs-Laternen- 

Minutenrohr 
Chaussée (lanternée) 

supplémentaire 
Cañôn de minutos suplementario 
Rocchetto dei minuti supplementare 

MuHyTHbIÂ TpHÔ (MHHYTHUK) 
Cannon pinion (with clam notch) 
Laternen-Minutenrohr 
Chaussée (lanternée) 
Canon de minutos (con muesca de 

apretar) 
Rocchetto dei minuti (con tacca di 

frizione) 

YacoBoe KOIeco 

Hour wheel 
Stundenrad 
Roue des heures 
Rueda de horas 
Ruota delle ore 

BexcerbHoe KOJeco 

Minute wheel 
Wechselrad 
Roue de minuterie 
Rueda de minuteria 
Ruota della minuteria 

TpnO mexTparbHOÏ CeKyHAHOH CTPEJIKM 
Sweep second pinion 
Zentrumsekundentrieb 
Pignon de seconde au centre 
Piñôn de segundero central 
Pignone dei secondi al centro 

Peryusitop 
Regulator 
Ricker 
Raquette 
Raqueta 
Racchetta 

[MpotuBoy1apHoe ycrpoñcreo, BepxHee 
Shock-protecting device, upper 
Stossicherung, oben 
Dispositif anti-choc, dessus 
Dispositivo amortiguador, encima 
Congegno antiurto, sopra 
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325 [IpornsoyapHoe yCTPOÄMCTBO, HWKHCE 425 Coôauxa 

Shock-protecting device, lower Click 
Stossicherung, unten Sperrkegel 
Dispositif anti-choc, dessous Cliquet 
Dispositivo amortiguador, debajo Trinquete 
Congegno antiurto, sotto Cricco 

430 MpyxxnHa coôauku 

355 3amok peryssropa Click spring 

p Sperrkegelfeder 

a 
Ressort de cliquet 

Rücker-Schlüssel . 
| Clef de raquette Muelle de trinquete 

Llave de raqueta Molla del cricco 

Chiave della racchetta 

435 3aBo1Hoù pbluar 
Yoke (clutch lever) 

356 Hruer peryssropa Vigne 
Regulator pin Béscula 
Rückerstift Bascula 
Goupille de raquette 
Pasador de raqueta 
Copiglia della racchetta 440 Mpyyuma 3aBOJHOTO phiuara 

Yoke spring (set spring) 
Wippenfeder 
Ressort de bascule 

401 3aBOAHOH Ball Muelle de bascula 

Winding stem Molla della bascula 

Aufzugwelle 
Tige de remontoir _ 

Tija de remontuar 443 [TepeBoHoï, pbruar 

Albero di carica Setting lever (detent) 
Stellhebel 
Tirette 
Tirete | 

407 Kysauxoraa mypra Levetta di messa all’ora 

Clutch wheel 
Schiebetrieb Pignon coulant 445 PK igpenosoro phiyara 

Piñôn corredizo Setting lever spring (set bridge) 
Rocchetto scorrevole Stellhebelfeder 

Ressort de tirette 
Muelle de tirete 
Molla della levetta di messa all’ora 

410 3aBouxoñ Tpnô 
Winding pinion 
Aufzugtrieb 450 KlepeBoxoe KONECO 

Pignon de remontoir Setting wheel 

Piñôn de remontuar (rueda de canto) Zeigerstellrad 

Rocchetto di carica Renvoi 
Rueda de transmisiôn 
Rinvio 

420 sance remous 452 Tepexarouxoe 3aBOJHOE KONECO 

Kronra 4 sel Ratchet-winding wheel 

Roue de couronne Aufzugverbindungsrad 

Rueda de corona Renvoi de rochet sa 
Rocchetto a corona Rueda de transmisiön de 

rochete 
Rinvio di rocchetto 

422 KoJIbI[0 3aBOAHOro Kojeca 462 MocT BeKCeIbHOro Kojeca 

Crown wheel ring Minute work cock 

Kronradring Wechselradbrücke 

Bague de roue de couronne Pont du rouage de minuterie 

Anillo de rueda de corona Puente del rodaje de minuteria 

Anello del rocchetto a corona Ponte del ruotismo di minuteria           
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476 

479 

498 

603 

604 

610 

611 

612   

Ilpy>ruHa BeKCeJIbHOro KONECA 
Minute wheel spring 
Wechselradfeder 
Ressort de roue de minuterie 
Muelle de rueda de minuteria 
Molla della ruota della minuteria 

Mpy>knna nepeBOAHOTO pblyara 
Pressure spring for setting lever 
Niederhaltefeder für Stellhebel 
Ressort d’appui de tirette 
Muelle de apretar de tirete 
Molla d’appoggio della levetta di 

messa all’ora 

Ilañô0a omopHas 
Supporting washer 
Unterlag-Scheibe 
Rondelle d’appui 
Rodaja de apretar 
Rondella d’appoggio 

KameHb rIpomexKyTOYHOTO KoJjeca, 
BEPXHHH 

Jewel for intermediate wheel, upper 
Stein für Zwischenrad, oben 
Pierre de roue intermédiaire, dessus 
Piedra de rueda intermedia, encima 
Pietra della ruota intermedia, sopra 

KameHb rpomexkyTOYHOro KONECA, 
HH>KHHH 

Jewel for intermediate wheel, lower 
Stein für Zwischenrad, unten 
Pierre de roue intermédiaire, dessous 
Piedra de rueda intermedia, debajo 
Pietra della ruota intermedia, sotto 

KameHb ceKyHAHOro KoJieca, BepxHHä 
Jewel for fourth wheel, upper 
Stein für Sekundenrad, oben 
Pierre de roue de seconde, dessus 
Piedra de rueda de segundos, encima 
Pietra della ruota dei secondi, sopra 

KameHb CeKYH/HOTO KoJjieca, HMKHHH 
Jewel for fourth wheel, lower 
Stein für Sekundenrad, unten 
Pierre de roue de seconde, dessous 
Piedra de rueda de segundos, debajo 
Pietra della ruota dei secondi, sotto 

KameHb Tpuba LEHTPAIbHOU CeKyHAHOÏH 
CTPEJIKU, BEPXHHH 

Jewel for sweep second pinion, upper 
Stein für Zentrumsekundentrieb, oben 
Pierre du pignon de seconde au 

centre, dessus 
Piedra del piñôn de segundero central, 

encima 
Pietra del pignone dei secondi al 

centro, sopra   

614 

615 

616 

620 

621 

628 

629   

KameHb TpuOa meHTparrbHOH CEKYHAHOM 
CTPENKH, HWKHHH 

Jewel for sweep second pinion, lower 
Stein fur Zentrumsekundentrieb, unten 
Pierre du pignon de seconde au centre, 

dessous 
Piedra del piñôn de segundero central, 

debajo 
Pietra del pignone dei secondi al 

centro, sotto 

KameHb aHKepHOTO KoJieca, BEPXHHH 
Jewel for escape wheel, upper 
Stein für Ankerrad, oben 
Pierre de roue d’ancre, dessus 
Piedra de rueda de Ancora, encima 
Pietra della ruota d’ancora, sopra 

KameHb aHKepHOro KoJieca, HM)KHHHÀ 
Jewel for escape wheel, lower 
Stein für Ankerrad, unten 
Pierre de roue d’ancre, dessous 
Piedra de rueda de äncora, debajo 
Pietra della ruota d’ancora, sotto 

KameHb OCH aHKepHOH BMJIKM, 
BEPXHHH 

Jewel for pallet staff, upper 
Stein für Anker, oben 
Pierre d’ancre, dessus 
Piedra de Ancora, encima 
Pietra d’ancora, sopra 

KameHb OCH aHKepHOH BHIIKH, HH)KHHH 
Jewel for pallet staff, lower 
Stein für Anker, unten 
Pierre d’ancre, dessous 
Piedra de Ancora, debajo 
Pietra d’ancora, sotto 

KameHb MA TIeperaTouHoro Kosjeca 
NPOMEIKYTOUHOTO KONECA, BEPXHHÏ 

Jewel for transmission wheel of 
intermediate wheel, upper 

Stein für Übertragungsrad des 
Zwischenrades, oben 

Pierre de roue de transmission de roue 
intermediaire, dessus 

Piedra de rueda de conexiön de rueda 
intermedia, encima 

Pietra della ruota di trasmissione 
della ruota intermedia, sopra 

KameHb ANA TIEPETATOYHOTO KONECA 

IIPOMEKYTOUYHOTO KOJIECA, HH)KHHH 

Jewel for transmission wheel of 
intermediate wheel, lower 

Stein für Ubertragungsrad des 
Zwischenrades, unten 

Pierre de roue de transmission de 
roue intermédiaire, dessous 

Piedra de rueda de conexién de rueda 
intermedia, debajo 

Pietra della ruota di trasmissione 
della ruota intermedia, sotto 
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630 

631 

633 

634 

645/1 

645/11 

646 

647   

KameHb Gananca, BepxHnH 
Jewel for balance, upper 
Stein fiir Unruh, oben 
Pierre de balancier, dessus 
Piedra de volante, encima 
Pietra del bilanciere, sopra 

Kamenb 6anaHca, HWKHUN 
Tewel for balance, lower 
Stein für Unruh, unten 
Pierre de balancier, dessous 
Piedra de volante, debajo 
Pietra del bilanciere, sotto 

KameHb [UIs TIepeilaTouHoro KoJjeca, 
BePXHHH 

Jewel for transmission wheel, upper 
Stein für Übertragungsrad, oben 
Pierre de roue de transmission, dessus 
Piedra de rueda de conexiôn, encima 
Pietra della ruota di trasmissione, 

sopra 

KameHb 15 TEPETATOYHOTO KOJIECA, 

HH)KHHH 

Jewel for transmission wheel, lower 
Stein für Ubertragungsrad, unten 
Pierre de roue de transmission, dessous 
Piedra de rueda de conexiön, debajo 
Pietra della ruota di trasmissione, 

sotto 

HakKJ1anHoi KameHb GaraHca, BEpxHHH 
Cap jewel for balance, upper 
Deckstein für Unruh, oben 
Pierre de contre-pivot de balancier, 

dessus 
Piedra de contrapivote de volante, 

encima 
Pietra di controperno del 

bilanciere, sopra 

Haxraqnoï KameHb Gananca, HH)KHHH 
Cap jewel for balance, lower 
Deckstein für Unruh, unten 
Pierre de contre-pivot de 

balancier, dessous 
Piedra de contrapivote de volante, 

debajo 
Pietra di controperno del 

bilanciere, sotto 

BxonHası manera 

Entry pallet jewel 
Eingangs-Hebungsstein 
Palette d’entrée 
Paleta de äncora, entrada 
Paletta d’entrata 

BbixoaHası Halera 

Exit pallet jewel 
Ausgangs-Hebungsstein 
Palette de sortie 
Paleta de äncora, salida 
Paletta d’uscita   

648 

705 

710 

720 

721 

728 

734 

736 

738   

Sure 
Roller jewel 
Hebelstein 
Cheville de plateau 
Clavija de platillo 
Caviglia del disco 

AHKepHOE KOJeco Cc TPHMOOM 
Escape wheel and pinion with 

straight pivots 
Ankerrad mit Trieb 
Roue d’ancre pivotée 
Rueda de ancora pivoteada 
Ruota d’ancora con albero 

AHKepHast BUJIKA C OCbIO 
Jewelled pallet fork and staff 
Anker mit Welle 
Ancre montée 
Ancora ajustada 
Ancora montata 

Bananc C OCbIO H JBOWHBIM POJTUKOM 
Balance with roller, pivoted 
Unruh mit Welle und Hebelscheibe 
Balancier pivoté avec plateau 
Volante pivoteado con platillo 
Bilanciere con albero e disco 

BanaHc € BOJIOCKOM, OTpery/IMpOBaHHbI 
Balance with hairspring, regulated 
Unruh mit Spirale, reguliert 
Balancier avec spiral, réglé 
Volante con espiral, regulado 
Bilanciere con spirale regolata 

Ocb Garnaxca 

Balance staff 
Unruhwelle 
Axe de balancier 
Eje de volante 
Albero del bilanciere 

BOJIOCOK C KOJIOHKOM, OTBHOÔPHPOBAHHbIÏ 
Hairspring with stud, regulated 
Spirale mit Spiralklôtzchen, reguliert 
Spiral réglé avec piton 
Espiral regulado con pitôn 
Spirale regolata con pitone 

Kononka MIA BONOCKA 
Collet for hairspring 
Rolle für Spirale 
Virole pour spiral 
Virola para espiral 
Virola per spirale 

KoJ10HKa MA BOJIOCKA 
Stud for hairspring 
Spiralklötzchen für Spirale 
Piton pour spiral 
Pitön para espiral 
Pitone per spirale 
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771 

1136 

1142 

1143/1 

1428 

1448 

1480   

Mpy>kuHa 3aBonHas C PPHKIHOHHOH 
HaKJHaKoH 

Mainspring with brake spring 
Zugfeder mit Schleppfeder 
Ressort de barillet avec ressort de 

freinage 
Muelle real con muelle de frenar 
Molla del bariletto con molla di freno 

duKcaTop MexaHW3Ma ABTONONSABONA 
Guard for automatic device 
Halter für Automatvorrichtung 
Plaque de maintien du dispositif 

automatique 
Placa de sujeciôn del dispositivo 

automatico 
Placca di guardia del dispositivo 

automatico 

BepxHHiä MOCT aBTONOA3aBONA 
Upper bridge for automatic device 
Obere Brücke für Automatvorrichtung 
Pont supérieur du dispositif automatique 
Puente superior del dispositivo 

automâtico 
Ponte superiore del dispositivo 

automatico 

HHepinoHHbIH cexrop c TPUOOM 
Oscillating weight bearing plate with 

pinion 
Schwingmassen-Träger mit Trieb 
Support de masse oscillante avec 

pignon 
Soporte de masa oscilante con pifién 
Supporto della massa oscillante con 

pignone 

CrornopHas cofauka 
Stop click 
Sperrklinke 
Cliquet d’arrêt 
Trinquete de tope 
Cricco d’arresto 

[IpyskuHa CTONOPHON COOAaUKM 
Stop click spring 
Sperrklinkenfeder 
Ressort du cliquet d’arrét 
Muelle del trinquete de tope 
Molla del cricco d’arresto 

[lepBoe KoJieCO mon3agona 
Winding-up wheel 
Spannrad 
Roue d’armage 
Rueda de tension 
Ruota di carica   

1481 

1482 

1485/1 

1496 

1520 

1524 

1624   

BTopoe KoJieco NON3ZABONA 
Reduction gear (transmission wheel) 
Reduktionsrad 
Mobile de réduction (roue de 

transmission) 
Môvil de reduccién (rueda de 

conexion) 
Mobile riduttore (ruota di 

trasmissione) 

Koneco, repeailoiee ABWKeHne Ha 
Gapa6aHHoe KOJeco 

Driving gear for ratchet wheel 
Antriebsorgan für Sperrad 
Mobile entraîneuse 

de rochet 
Môvil de arrastre de rochete 
Mobile conduttore del rocchetto 

Mlepexiouarernb B cOope 
Reverser, mounted 
Wechsleraggregat 
Inverseur monté 
Inversor ajustado 
Invertitore montato 

Ocb nHepunoHHoro rpysa 
Oscillating weight axle 
Achse für Schwingmasse 
Axe de masse oscillante 
Eje de masa oscilante 
Asse della massa oscillante 

CoeynxnTenbHas My®Ta B côope 
Coupling clutch, mounted 
Kupplung, montiert 
Embrayage monté 
Embrague ajustado 
Innesto montato 

Tpnô non3aBona reperaTouxb 
Pinion winding-up transmission 
Übertragungstrieb der 

Automatvorrichtung 
Pignon d’armage de transmission 
Piñoôn de tensiôn de conexiôn 
Pignone di carica di trasmissione 

KameHb saBo1Horo Koseca, BepxHnH 

Jewel for driving gear of crown 
wheel, upper 

Stein für Antriebsorgan des 
Kronrades, oben 

Pierre du mobile entraîneur de roue 

de couronne, dessus 
Piedra de môvil de arrastre de rueda 

de corona, encima 
Pietra del mobile conduttore del 

rocchetto a corona, sopra 
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1625 

1639 

1640 

1643 

1644 

1645     

KameHb 3aB0O1H0T0 KoJieca, HWKHHÀ 
Jewel for driving gear of crown 

wheel, lower 
Stein für Antriebsorgan des Kronrades, 

unten 

Pierre du mobile entraîneur de roue 
de couronne, dessous 

Piedra de mévil de arrastre de rueda 

de corona, debajo 
Pietra del mobile conduttore del 

rocchetto a corona, sotto 

KameHb Koneca 3aBoja, BEPXHHH 
Jewel for winding-up wheel, upper 
Stein für Spannrad, oben 
Pierre de roue d’armage, dessus 
Piedra de rueda de tension, encima 
Pietra della ruota di carica, sopra 

KameHb KoJieca 3aBofia, HMKHHH 
Jewel for winding-up wheel, lower 
Stein für Spannrad, unten 
Pierre de roue d’armage, dessous 
Piedra de rueda de tensiôn, debajo 
Pietra della ruota di carica, sotto 

KameHb peryKLIHOHHOH 3yOyaTOM naps, 
BEpxHHH 

Jewel for reduction gear, upper 
Stein für Reduktionsrad, oben 
Pierre du mobile de réduction, dessus 
Piedra del mévil de reducciôn, encima 
Pietra del mobile riduttore, sotto 

KameHb pexyKIHOHHOH 3y04aT0Ï napel, 
HH)KHHH 

Jewel for reduction gear, lower 

Stein für Reduktionsrad, unten 
Pierre du mobile de réduction, dessous 
Piedra del môvil de reducciôn, debajo 
Pietra del mobile riduttore, cotto 

KameHb Tpu6a non3aBona, BepxHnH 
Jewel for automatic device pinion, 

upper 
Stein für Trieb der 

Automatvorrichtung, oben 
Pierre du pignon du dispositif 

automatique, dessus 
Piedra de piñon del dispositivo 

automatico, encima 
Pietra del pignone del dispositivo 

automatico, sopra   

1646 

5101 

5105 

5110 

5121/1 

5125 

5129   

KameHb Tpuda nNOA3aBONA, HMKHHÜÀ 
Jewel for automatic device 

pinion, lower 
Stein für Trieb der 

Automatvorrichtung, unten 
Pierre du pignon du dispositif 

automatique, dessous 
Piedra de piñôn del dispositivo 

automatico, debajo 
Pietra del pignone del dispositivo 

automatico, sotto 

BHHT mexanusma 
Case screw (dog-screw) 
Werkbefestigungs-Schraube 
Vis de fixage 
Tornillo de sujeciôn 
Vite di fissaggio 

Bunt mocra Oapa6aHHoro 
Barrel bridge screw 
Schraube für Federhausbrücke 
Vis de pont de barillet 
Tornillo de puente de cubo 
Vite per il ponte del bariletto 

BHHT MOCTa KOJ1eCHOH mepexaun 
Train wheel bridge screw 
Schraube fur Räderwerkbrücke 
Vis de pont de finissage 
Tornillo de puente de rodaje 
Vite per il ponte del ruotismo 

BHHT MOCTA Ga1aHCOBOTrO 

Balance cock screw 
Schraube fur Unruhkloben 
Vis de coq 
Tornillo de puente de volante 
Vite per il ponte del bilanciere 

BHHT MOCTa aHKepHOH BHJIKH 
Pallet cock screw 
Schraube für Ankerkloben 
Vis de pont d’ancre 
Tornillo de puente de äncora 
Vite del ponte d’ancora 

Bunt MOCTA AONONHHTENLHOFO 
Additional bridge screw 
Schraube für Ergänzungsbrücke 
Vis de pont supplémentaire 
Tornillo de puente suplementario 
Vite del ponte supplementare 
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5420/1 

5425 

5430 

5445 

5450 

5452   

Bunt 3aBogHoro KONECA 
(neBas pe3b6a) 

Crown wheel screw (left thread) 
Schraube für Kronrad (linksseitiges 

Gewinde) 
Vis de roue de couronne (filet gauche) 
Tornillo de rueda de corona (filete 

izquierdo) 
Vite per il rocchetto a corona 

(impanatura sinistrorsa) 

BHHT co6auKn 
Click screw 
Sperrkegel-Schraube 
Vis de cliquet 
Tornillo de trinquete 
Vite per il cricco 

BHHT npy)KuHbl COÔAUKH 
Click spring screw 
Schraube für Sperrkegelfeder 
Vis de ressort de cliquet 
Tornillo de muelle de trinquete 
Vite per la molla del cricco 

BHHT MNpy>KHHb1 TIEpeBO/HOTO peiuara 
(buxcaTopa) 

Screw for setting lever spring 
Schraube für Stellhebelfeder 
Vis de ressort de tirette 
Tornillo de muelle de tirete 
Vite per la molla della levetta di 

messa all’ora 

BHHT TIEpeBO/HbIX KOJEC 
Setting wheel screw 
Schraube für Zeigerstellräder 
Vis de renvoi 
Tornillo de rueda de transmisiôn 
Vite del rinvio 

BHHT I1eperaTouHoro KONECA 3aBoja 
Ratchet-winding wheel screw 
Schraube für Aufzugverbindungsrad 
Vis de renvoi de rochet 

Tornillo de rueda de transmisién de 
rochete 

Vite del rinvio di rocchetto   

5462 

5476 

5479 

5720 

5738 

5750   

BHHT mocra BEKCEJIBHOFO KoJieca 

Minute work cock screw 
Schraube für Wechselradbrücke 
Vis de pont de rouage 

de minuterie 

Tornillo de puente del rodaje 
de minuteria 

Vite per il ponte del ruotismo 
di minuteria 

BHHT Mpy>KHHbI BEKCEJIBHOTO KONECA 
Minute wheel spring screw 
Schraube für Wechselradfeder 
Vis de ressort de roue de 

minuterie 

Tornillo de muelle de rueda de 
minuteria 

Vite per la molla della ruota 
della minuteria 

BUHT NpyyKMHBI TIE€PEBOJHOrO peiuara 
Pressure spring screw for setting 

lever 
Schraube für Niederhaltefeder des 

Stellhebels 
Vis de ressort d’appui 

de tirette 
Tornillo de muelle de apretar 

de tirete 
Vite per la molla d’appoggio 

della levetta di messa all’ora 

Bunt Ganaxca 

Balance screw 
Unruh-Schraube 

Vis de balancier 
Tornillo de volante 
Vite del bilanciere 

BHHT KOJIOHKH BOJOCKA 
Hairspring stud screw 
Spiralklôtzchen-Schraube 
Vis de piton 
Tornillo de pitôn 
Vite per il pitone 

Bunt nudepbdnara 
Dial screw 

Zifferblatt-Schraube 
Vis de cadran 
Tornillo de esfera 
Vite per il quadrante 

  

SN 
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51142 

51428 

  

BHHT MOCTa aBTOIIO/A3aBOJA 
Screw for bridge of automatic 

device 
Schraube für Brücke der 

Automatvorrichtung 
Vis du pont du dispositif 

automatique 
Tornillo del puente del 

dispositivo automatico 
Vite del ponte del dispositivo 

automatico 

BHnHT cobaukH CTOMOPHOM 
Stop click screw 
Schraube für Sperrklinke 
Vis de cliquet d’arrét 
Tornillo de trinquete de tope 
Vite per il cricco d’arresto 

  

51448 

51496 

  

BHHT Npy)KMHbI COÔAYKH CTOMOPHOM 
Stop click spring screw 
Schraube für Sperrklinkenfeder 
Vis de ressort du cliquet 

d’arrèt 
Tornillo de muelle del trinquete 

de tope 
Vite per la molla del 

cricco d’arresto 

BuHT OCH MHEPUMOHHOTO rpysa 
Oscillating weight axle screw 
Schraube für Achse der Schwingmasse 
Vis d’axe masse oscillante 
Tornillo del eje de masa 

oscilante 
Vite per l’asse della massa 

oscillante 

  

 


